
bvl serie 100

Trincia specializzata per oliveto e frutteto

Specialised mulcher for olive groves and orchards 

Trituradora especializadas para olivar y frutales
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40062 MOLINELLA (Bologna) - Italy - Tel. +39 051 881444
www.nobili.com - info@nobili.com

Concessionario / Dealer  / Distribuidor 
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I Triturator BVL serie 100 sono costruiti con acciaio ad alta resistenza, mazze pesanti con un nuovo 
design, tre controcoltelli di serie e hanno la possibilità di avere i denti di raccolta per agevolare la tritu-
razione dei sarmenti. La gamma BVL è adatta sia per oliveto che per frutteto con un timone spostabile 
idraulico e meccanico ideale per raggiungere grandi spostamenti. Il profilo basso, arrotondato e senza 
sporgenze permette di arrivare vicino alle piante, con un’apertura della bocca di ingresso maggiorata 
per consentire l’introduzione e la triturazione di un numero notevole di sarmenti. Il rullo di appoggio a 
fondelli smontabili è regolabile in due posizioni, una avanzata e una arretrata. La prima consente una 
maggiore velocità operativa, mentre la seconda consente una migliore triturazione dei sarmenti con o 
senza i denti di raccolta. I Triturator sono costruiti in conformità alla Normativa Europea.

The mulchers BVL series 100 are built with high-resistance steel, standard equipped with heavy hammers with 
a new design and three counter-knives. Collecting rakes can be fitted as option to facilitate the shredding of 
pruning. The BVL range is suitable both for olive groves and orchard and is equipped with a headstock with both 
mechanical- and hydraulic adjustment ideal to achieve large lateral offsets. The smooth, low-rounded profile, 
without protrusions is ideal for shredding close to the trees easily. Equipped with an inlet opening that has been 
enlarged to enable a big volume of pruning to enter and to be shredded. The roller with removable ends is adju-
sted in two positions, forwards and backwards. The forward position allows a higher working speed, while the 
backward position allows a better shredding of pruning, with or without the collecting rakes. Nobili mulchers are 
built in compliance with European Regulations.

Las trituradoras BVL serie 100 están fabricadas con acero de alta resistencia, martillos cuchara pesados y 
con un nuevo diseño, tres contra-cuchillas en la versión estándar y tienen la posibilidad de tener los dientes 
de recogida para levantar mejor los sarmientos del suelo. La gama BVL está especializada para olivar y 
cultivos frutales, con un desplazamiento mecánico o hidráulico, ideal para un gran desplaziamento lateral. El 
costado bajo redondeado y sin salientes para acercarse a las plantas sin problemas, con una mayor aber-
tura para permitir la introducción y trituración de un número considerable de sarmientos. El rodillo de 
apoyo con componentes desmontables es regulable en dos posiciones, una delantera y una 
trasera. La primera permite una mayor velocidad de operación, mientras que la segunda 
permite una mejor trituración de los sarmientos con o sin dientes 
de recogida.Las trituradors son fabricadas en conformidad con 
las Directivas Europeas.

Per la trinciatura di oliveti e frutteti
For the shredding of olive groves and orchards
Para la trituración de olivar y frutalesBVl serie 100BVL SERIE 100

Rullo con fondelli smontabili
Roller with removable ends
Rodillo de componentes desmontables

Caratteristiche tecniche
Technical specifications
Caracteristicas técnicas

BVL 180 BVL 200 BVL 220 BVL 240

Attacco - Linkage - Enganche 2° Categoria - Category 2 - Categoría 2

Larghezza di lavoro
Working width
Anchura de trabajo
Larghezza massima della testata
Overrail width of the cutting head
Anchura máxima del cajón de trituración   

mm

mm

mm

Numero giri presa di forza
PTO transmission speed
Frequencia de rotación t.d.f.

rpm 540 -1000 540 -1000 540 -1000 540 -1000

Potenza Trattrice compresa tra
Tractor power requirement ranging from
Potencia tractor incluida entre

CV

kW

60 - 110 65 - 110 70 - 110 75 - 110

44 - 80 48 - 80 51 - 80 55 - 80

700 765 840 920

Numero di mazze
Number of hammers
Número de mazas 

Regolazione dell’altezza - Height control - Control de altura

Spostamento laterale
Offset
Desplazamiento lateral 

Rullo - Roller - Rodillo

KgPeso - Weight - Peso 

01

18 20 22 2406

36 40 44 48

1718 1906 2094 2282

1881 2089 2277 2465

800+500 800+500 1000+500 1000+500

Universale: 
legna, erba. 
Universal: 
wood, grass.
Universal: leña, 
hierba

Mazza: legna, 
erba. 
Hammer: wood, 
grass.
Martillo cuchara: 
leña, hierba

0106

GRANDE SPOSTAMENTO LATERALE
LARGE OFFSET
GRAN DESPLAZIAMENTO LATERAL


